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PREAMBLE
INTRODUCTION

The Form 1 to 4 Literature in Zimbabwean Indig-
enous Languages syllabus is a four-year learning
phase that highlights areas to be covered in the
learning of Literature in Zimbabwean Indigenous
Languages. Literature is an ideological tool which
is used to create self-awareness, promote patri-
otism and Unhu/Ubuntu/Vumunhu. It also fosters
a foundation for the promotion of Zimbabwean
culture and heritage. The teaching and learning
of visual, manual and tactile skills is emphasised
in order to accommodate learners with diverse
needs. The syllabus is intended to capture and
build onto skills such as creativity, critical thinking
and problem solving acquired from Infant and Jun-
ior Levels. This syllabus promotes the integration
of related speech varieties/dialects.

RATIONALE

Literature in Zimbabwean Indigenous Languag-
es has been an integral part of the Zimbabwean
culture through Indigenous Knowledge Systems.
Throughout history, humanity has endeavoured to
sustain and develop literature in order to preserve
culture and heritage. The study of Literature in
Zimbabwean Indigenous Languages will perpetu-
ate this endeavour. This is even more pronounced
in contemporary society and the ability to under-
stand literary concepts is central to most facets
of our everyday lives. This syllabus will build onto
the Infant and Junior Levels, a foundation for ap-
propriate indigenous language usage in different
situations as well as in scientific and technological
advances.

Literature develops important generic skills in
learners. Therefore, a good understanding of liter-
ary concepts and the ability to apply them in prac-
tical situations will be valuable attributes in our so-
ciety.

SUMMARY OF CONTENT

The Form 1 to 4 Literature in Zimbabwean Indige-
nous Languages syllabus focuses on the study of
the story lines, plots, themes, settings, characters,
genres, Indigenous Knowledge Systems (Orature)
and techniques among others, with a view to de-
veloping the following skills in learners:

1.4

Itis

1.5

2.0

3.0

appropriate communication

creativity

critical thinking

problem solving

evaluation and analysis of linguistic and cultural ma-
terials

social interaction/group dynamics

use of Information and Communication Technology
(ICT)

ASSUMPTIONS

assumed that the learner:

can communicate in the indigenous language being
used in the learning area

is conversant with some aspects of Indigenous
Knowledge Systems (Orature)

has some knowledge of his/her cultural values and
norms

has knowledge of Information and Communication
Technology (ICT)

is familiar with local heritage including symbols and
sites

has exposure to project and cooperative work

has exposure to performing arts

CROSS-CUTTING THEMES
In the teaching and learning of Literature in Zimba-
bwean Indigenous Languages from Forms 1 to 4,
the following crosscutting themes have to be taken
into consideration:

Environmental issues

Disaster Risk Management

Health issues, HIV and AIDS

Culture and heritage

Financial management

Enterprise

Gender

Child protection

Information and Communication Technology

(ICT)

Life skills

Respect for human rights

Children’s rights and responsibilities

PRESENTATION OF THE SYLLA-
BUS

This Literature in Zimbabwean Indigenous Lan-
guages syllabus for Forms 1 to 4 is in the form of
one document.

AIMS

The syllabus aims to:
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4.0

411
41.2
4.1.3

® 415

4.1.6
417
41.8

4.1.9

lay the foundation in the learner for the lifelong
habit of reading and writing extensively for enjoy-
ment, knowledge and enterprise
develop in learners an appreciation for aesthetic
qualities of literature
expose learners to ideological, social, political,
economic, scientific and technological experienc-
es of characters in literary works for application in
real life experiences

Inculcate in learners an appreciation of national
heritage and culture
develop in learners an appreciation of various au-
thors’ world views

develop in learners the ability to apply technolog-
ical skills in a variety of ways

OBJECTIVES

Itis expected that by the end of the four-year learn-
ing period, learners will be able to:

outline the storylines in chronological sequence
illustrate the plots in prose or drama

discuss contextual and cross-cutting themes in lit-
erary works

describe the actions, feelings, motives, roles and
qualities of characters in a text

explain ideas and issues raised in a text

evaluate settings of place and time

identify literary techniques

analyse heritage, cultural aspects and practices
portrayed in literary works

discuss the author’s attitude to his/her subject
matter

4.1.10analyse poems paying attention to content and po-

etic devices

4.1.11relate literary works to their personal and social

experiences

4.1.12apply technology in research and production of

creative works

4.1.13create literary works
4.1.14enterprise through creative works

5.0

5.1

LITERATURE IN INDEGINOUS LANGUAGES#1.indd 2

METHODOLOGY AND TIME ALLO-
CATION

Methodology

The communicative and multi-sensory approach-
es are recommended to enhance inclusive partici-
pation, responsiveness and critical analysis in the
teaching and learning of Literature in Zimbabwean
Indigenous Languages. In this regard, the follow-
ing learner centred methodologies are suggested:

discussion

debating

dramatising

singing

dancing

filming

educational tours
imitation/simulation/role play
quiz

problem solving

research

games

riddles

oral presentations, performance and display
mock trials

interviews

case studies

internship

5.2 Time Allocation

The learning area should be allocated 4 periods of
35 minutes per week for Forms 1 and 2 and 5 peri-
ods of 35 minutes per week for Forms 3 and 4. For
Forms 3 and 4 the five periods are inclusive of one
double period.

Learners to go on at least two educational tours per
year.

6.0 TOPICS

Background to the study of literature
Historical background to texts

Storyline, plot and subplots in texts
Conflict and conflict management in texts
» Setting (time and place) in texts
Themes and sub-themes in texts
Characterisation in texts

Literary techniques in texts

Heritage, cultural values and beliefs in texts
Lessons in texts

Creative works
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9.0 ASSESSMENT

The syllabus scheme of assessment is based on
the principle of inclusivity. Arrangements, accom-
modation and modifications must be visible in both
continuous and summative assessment to enable
candidates with diverse needs to access assess-
ment.

The learning area will be assessed through con-
tinuous and summative assessment. Continuous
assessment will constitute 30% and summative
assessment 70%.

9.1 ASSESSMENT OBJECTIVES

It is expected that by the end of Forms 1 to 4,
learners will be assessed on their ability to:

9.1.1 communicate clearly and effectively the knowl-
edge, understanding and insight supported by tex-
tual references

9.1.2 assess the writer’s presentation of ideas

9.1.3 evaluate the themes and major concerns in a text

9.1.4 critique the actions, feelings, motives and qualities
of characters in selected texts

9.1.5 analyse how place and time settings influence
content in literary works

9.1.6 analyse the writer’s literary techniques

9.1.7 evaluate heritage and cultural aspects or practices
portrayed in literary works

9.1.8 evaluate the author’s sources of inspiration in rela-
tion to the subject matter

9.1.9 relate literary works to their experiences

9.1.10apply technology in research on a variety of issues
including crosscutting themes

9.1.11produce, edit, exhibit or publish creative works
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9.2.2 DESCRIPTION OF PAPERS

The summative assessment will consist of two pa-
pers:

Paper 1: Poetry and Indigenous Knowledge Sys-
tems (Orature)(50 marks)
Duration 1hour 30 minutes

Candidates are expected to answer a total of 2
questions from this paper, 1 from Section A and 1
from Section B.

Section A: Poetry

3 questions from 1 or 2 anthologies covering indig-
enous and contemporary poetry.

Candidates are expected to answer any 1 ques-
tion from this section (25 marks)

Section B: Indigenous Knowledge Sys-
tems (Orature)

4 questions from 1 text.

Candidates are expected to answer any 1 ques-
tion from this section (25 marks)

Paper 2: Drama and Prose (Total marks 50)
Duration: 1 hour 30 minutes

Candidates are expected to answer a total of 2
questions from this paper, 1 from Section A and 1
from Section B

Section A: Drama

1 drama text

3 questions

Candidates are expected to answer any 1 ques-
tion from this section (25 marks)

Section B: Prose

2 prose texts

4 questions

Candidates are expected to answer any 1 ques-
tion from this section (25 marks)

9.2.3 CONTINUOUS ASSESSMENT

(30%)

Profiling, Tests and Oral/ Aural (Receptive and Ex-
pressive) Assignments are administered and col-
lated from Form 1 through to Form 4. Projects on
creative works are done and assessed from Form
1 through to Form 4. All the marks scored from the
aforementioned aspects, except for profiling, will
contribute to the final mark.
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Texts for Forms 1 to 4 will be prescribed in circu-
lars.

The prescribed texts will consist of prose, drama,
poetry and Indigenous Knowledge Systems (Ora-
ture ) covering different historical periods. The his-
torical periods fully capture the Zimbabwean expe-
rience namely: the Pre-colonial, Colonial (including
the First and Second Chimurenga/Umvukela) and
Post-independence (including the Third Chimuren-
ga / Umvukela and Contemporary).
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9.4 LEARNER PROFILE

The learner profile will comprise those aspects
that cannot be assessed through the Continuous
Assessment model. The profiling will include soft
skills and other aspects. The profile of the learner
will be compiled by the teacher and passed on to
the next teacher throughout the Form 5 to 6 level.
The profile will not contribute to the final mark at
the end of the form 5 - 6 as shown on the assess-
ment model but will assist to give a full picture of
the learner’s competency
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